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TRUMPAS PAGRINDIMAS

Komisijos pasiūlyme sukurti Sąjungos švietimo, mokymo, jaunimo ir sporto programą 
„Erasmus“, kuriuo panaikinama ankstesnė 2014–2020 m. programa „Erasmus“, numatytas ir 
tarptautiškumas – „esminis ir kompleksinis elementas, aktualus judumo, bendradarbiavimo ir 
politinio dialogo veiklai“. 

Lėšos tarptautiškumui finansuoti bus gaunamos pasitelkiant išorės finansavimo priemones, 
laikantis jų reglamentų. Dėl finansavimo lygio bus sprendžiama per programavimo ciklą, kai 
tik šios priemonės bus nustatytos. Visas finansavimas turi atitikti priemonių tikslus. 
Atsižvelgiant į Programos tarptautiškumą, pasiūlymo tikslas yra „užtikrinti sinergiją su 
Sąjungos išorės priemonėmis, kad būtų siekiama išorės veiksmų tikslų – prisidėti prie žmonių 
ir institucijų vystymosi trečiosiose valstybėse, įskaitant besivystančias šalis, ir įtraukti tų šalių 
jaunimą, nes tik taip galima sukurti atsparesnę visuomenę ir padidinti kultūrų tarpusavio 
pasitikėjimą“. 

Nuomonės referentas, nors ir remia bendrą šio pasiūlymo tikslą, reiškia susirūpinimą dėl 
ribotų nuorodų į tarptautiškumą, taigi į sąsają su Sąjungos išorės, visų pirma vystymosi, 
tikslais ir į šalių partnerių poreikius bei strategijas.

Nuomonės referento siūlomais pakeitimais siekiama šių tikslų:

–pabrėžti, kad pasiūlyta Programa turėtų atitikti Europos Sąjungos principus ir vertybes, taip 
pat išorės politikos tikslus, 

–užtikrinti, kad įgyvendinant Programą būtų prisidedama siekiant darnaus vystymosi tikslų ir, 
atsižvelgiant į jos tarptautiškumą, siekiant užtikrinti žmogaus socialinę raidą ir institucijų 
vystymąsi trečiosiose šalyse bei skurdo panaikinimą besivystančiose šalyse,

–skatinti apykaitinę migraciją ir vengti protų nutekėjimo susiejant judumo veiksmus su 
priemonėmis, kuriomis studentai ir tyrėjai skatinami sugrįžti į gimtąsias šalis,

–reikalauti, kad programavimo procesai būtų vykdomi atsižvelgiant į šalių partnerių 
atsakomybę. 

Nuomonės referentas teigiamai vertina tai, kad, remiantis nacionalinėmis ir regioninėmis 
vystymosi strategijomis ir su jomis suderinant, programavimo etapu nustatyti finansavimo 
lygiai, tačiau atkreipia dėmesį į tai, kad apibrėžiant prioritetinius bendradarbiavimo sektorius 
reikia atsižvelgti į švietimo svarbą tenkinant darnaus vystymosi poreikius.

PAKEITIMAI

Vystymosi komitetas ragina atsakingą Kultūros ir švietimo komitetą atsižvelgti į šiuos 
pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) vykstant staigiems ir dideliems 
technologinės revoliucijos ir globalizacijos 
nulemtiems pokyčiams, investicijos į 
judumą mokymosi tikslais, 
bendradarbiavimą ir novatoriškos politikos 
plėtotę švietimo, mokymo, jaunimo ir 
sporto srityse daro esminį poveikį 
įtraukios, glaudžios ir atsparios visuomenės 
kūrimui ir Sąjungos konkurencingumo 
palaikymui ir drauge prisideda prie 
europinės tapatybės stiprinimo ir 
demokratiškesnės Sąjungos;

(1) vykstant staigiems ir dideliems 
technologinės revoliucijos ir globalizacijos 
nulemtiems pokyčiams, investicijos į 
judumą mokymosi tikslais, 
bendradarbiavimą ir novatoriškos politikos 
plėtotę švietimo, mokymo, jaunimo ir 
sporto srityse daro esminį poveikį 
įtraukios, glaudžios ir atsparios visuomenės 
kūrimui ir Sąjungos konkurencingumo 
palaikymui ir drauge prisideda prie 
europinės tapatybės, principų ir vertybių
stiprinimo ir demokratiškesnės Sąjungos;

Pagrindimas

Visi veiksmai, kurių imamasi pagal šią programą, turėtų atitikti Europos Sąjungos principus 
ir vertybes, visų pirma Europos Sąjungos sutarties 2 straipsnyje nustatytus principus ir 
vertybes: pagarbą žmogaus orumui, laisvę, demokratiją, lygybę, teisinę valstybę ir pagarbą 
žmogaus teisėms, įskaitant mažumoms priklausančių asmenų teises.

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) 2016 m. rugsėjo 16 d. Bratislavoje 
27 valstybių narių lyderiai pabrėžė savo 
ryžtą suteikti jaunimui geresnių galimybių. 
2017 m. kovo 25 d. pasirašytoje Romos 
deklaracijoje 27 valstybių narių, Europos 
Vadovų Tarybos, Europos Parlamento ir 
Europos Komisijos vadovai įsipareigojo 
sukurti Sąjungą, kurioje jaunimas įgytų 
geriausią išsilavinimą bei gautų geriausią 
mokymą ir galėtų studijuoti bei rasti darbą 
visoje Sąjungoje, Sąjungą, kuri saugotų 
mūsų kultūros paveldą ir skatintų kultūrų 
įvairovę;

(5) 2016 m. rugsėjo 16 d. Bratislavoje 
27 valstybių narių lyderiai pabrėžė savo 
ryžtą suteikti jaunimui geresnių galimybių. 
2017 m. kovo 25 d. pasirašytoje Romos 
deklaracijoje 27 valstybių narių, Europos 
Vadovų Tarybos, Europos Parlamento ir 
Europos Komisijos vadovai įsipareigojo 
sukurti Sąjungą, kurioje jaunimas įgytų 
geriausią išsilavinimą bei gautų geriausią
mokymą ir galėtų studijuoti bei rasti darbą 
visoje Sąjungoje, Sąjungą, kuri saugotų 
mūsų kultūros paveldą ir skatintų kultūrų 
įvairovę. Tuo pačiu metu jos įsipareigojo 
toliau plėtoti esamas partnerystes, kurti 
naujas partnerystes ir skatinti stabilumą 
bei klestėjimą ne tik savo tiesioginėje 
rytinėje ir pietinėje kaimynystėje, bet ir 
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Artimuosiuose Rytuose, Afrikos žemyne ir 
visame pasaulyje1a;

_________________

1a 27 valstybių narių ir Europos Vadovų 
Tarybos, Europos Parlamento bei 
Europos Komisijos vadovų deklaracija, 
priimta 2017 m. kovo 25 d.

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
14 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14a) Programa turėtų būti padedama 
išsaugoti ir apsaugoti Sąjungos ir jos 
valstybių narių istorinį, meninį ir 
kultūrinį paveldą, remiant judumo ir 
bendradarbiavimo veiklą, kuria 
skatinamas Europos meno ir kultūros 
paveldo apsaugos ir skatinimo įgūdžių 
ugdymas;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) siekiant suteikti daugiau judumo, 
bendradarbiavimo ir politinio dialogo su 
trečiosiomis šalimis, kurios nėra 
Programos asocijuotosios valstybės, 
galimybių, turėtų būti padidintas 
Programos tarptautiškumas. Remiantis 
sėkmingu tarptautinės veiklos aukštojo 
mokslo ir jaunimo srityje įgyvendinimu 
vykdant ankstesnes švietimo, mokymo ir 
jaunimo programas, tarptautinio judumo 
veikla turėtų būti išplėsta į kitus sektorius, 
pavyzdžiui, į profesinio mokymo sektorių;

(18) siekiant suteikti daugiau judumo, 
bendradarbiavimo ir politinio dialogo su 
trečiosiomis šalimis, kurios nėra 
Programos asocijuotosios valstybės, ypač 
besivystančiomis šalimis, galimybių, turėtų 
būti padidintas Programos tarptautiškumas. 
Remiantis sėkmingu tarptautinės veiklos 
aukštojo mokslo ir jaunimo srityje 
įgyvendinimu vykdant ankstesnes 
švietimo, mokymo ir jaunimo programas, 
tarptautinio judumo veikla turėtų būti 
išplėsta į kitus sektorius, pavyzdžiui, į 
profesinio mokymo, sporto ir kultūros 
sektorius. Pagal tarptautiškumo nuostatas 
turėtų būti skatinamas tautų tarpusavio 
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supratimas ir kultūrų dialogas ir 
prisidedama siekiant skurdo panaikinimo 
ir darnaus vystymosi. Pagal jas 
besivystančių šalių piliečiai turėtų būti 
skatinami grįžti į savo kilmės šalis 
pasibaigus jų studijų ar mokslinių tyrimų 
laikotarpiui, kad jie galėtų prisidėti prie 
šių besivystančių šalių ekonominio
vystymosi ir gerovės. Įgyvendinant 
Programą taip pat turėtų būti siekiama 
sudaryti daugiau galimybių mokytis 
nepalankioje padėtyje esančioms ir 
pažeidžiamoms gyventojų grupėms ir 
aktyviai spręsti neįgaliųjų specialių 
mokymosi poreikių klausimą;

Pagrindimas

Šia programa turėtų būti padedama siekti DVT ir ji turėtų atitikti bei papildyti kitas ES 
politikos priemones. Todėl ES vystomojo bendradarbiavimo tikslai turėtų būti aiškiai nurodyti 
kaip tikslai pagal reglamento tarptautiškumo nuostatas.Siekiant apykaitinės migracijos, 
judumo skatinimas turi būti susietas su studentų ir tyrėjų sugrįžimo į savo kilmės šalis 
skatinimu.Didesnės galimybės atitinka Europos žmogaus orumo ir lygybės vertybes.

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
18 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18a) tuo pačiu metu tarptautiškumu 
turėtų būti sudarytos palankesnės sąlygos 
kultūrų ir religijų dialogui, didinamas 
bendradarbiavimas švietimo srityje 
Šiaurės ir Pietų ašyje ir prisidedama prie 
darnaus vystymosi. Juo turėtų būti 
padedama stiprinti šalių partnerių 
švietimo sistemų pajėgumus, remti žinių 
perdavimą ir skatinti besivystančių šalių 
jaunimą studijuoti Europoje ir paskui 
panaudoti šias žinias kilmės šalių naudai.
Juo turėtų būti prisidedama kaupiant 
žinias ir ugdant įgūdžius, kurių reikia 
siekiant patenkinti ilgalaikius vystymosi 
poreikius, skatinant abipusį bei tvarų 
augimą;
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Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
18 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18a) Programa turėtų būti suderinta su 
Komisijos komunikatu „Naujas Afrikos ir 
Europos tvarių investicijų ir darbo vietų 
kūrimo aljansas. Investicijų ir darbo vietų 
partnerystės pakylėjimas į naują 
lygmenį“, pagal kurį iki 2027 m. 105 000 
studentų ir tyrėjų pasinaudotų Programa;

Pagrindimas

Įtraukus Afrikos šalių studentus ir tyrėjus būtų padedama pasiekti Programos tikslus.

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
18 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18a) siekiant padidinti veiklos šalyse 
partnerėse poveikį, bus sustiprinta 
„Erasmus“ ir ES išorės veiksmų 
priemonių, pvz., Kaimynystės, vystymosi ir 
tarptautinio bendradarbiavimo priemonės 
ir Pasirengimo narystei pagalbos 
priemonės, sinergija;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) Programa turėtų paskatinti jaunimą 
dalyvauti Europos demokratiniame 
gyvenime, be kita ko, remiant projektus, 
kuriuose dalyvaujantis jaunimas įsitraukia 

(21) Programa turėtų paskatinti jaunimą 
dalyvauti Europos demokratiniame 
gyvenime, ypač daug dėmesio skiriant 
atokesnių regionų ir migrantų kilmės 
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ir mokosi dalyvauti pilietinėje 
visuomenėje, didinant informuotumą apie 
Europos bendras vertybes (įskaitant 
pagrindines teises), suburiant jaunuolius ir 
vietos, nacionalinio ar Sąjungos lygmens 
sprendimų priėmėjus, taip pat prisidedant 
prie Europos integracijos proceso;

jaunimui, be kita ko, remiant projektus, 
kuriuose dalyvaujantis jaunimas įsitraukia 
ir mokosi dalyvauti pilietinėje 
visuomenėje, didinant informuotumą apie 
Europos bendras vertybes (įskaitant 
pagrindines teises), suburiant jaunuolius ir 
vietos, regioninio, nacionalinio ar 
Sąjungos lygmens sprendimų priėmėjus, 
taip pat prisidedant prie Europos 
integracijos proceso;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) be to, Programa turėtų stiprinti 
kalbų mokymąsi, visų pirma aktyviau 
naudojantis internetinėmis priemonėmis, 
nes e. mokymasis teikia papildomų 
lankstumo ir prieigos privalumų mokantis 
kalbų;

(23) be to, Programa turėtų stiprinti visų 
Sąjungos kalbų, įskaitant gestų kalbą,
mokymąsi, visų pirma aktyviau naudojantis 
internetinėmis priemonėmis, kurios turėtų 
būti nemokamos, nes e. mokymasis teikia 
papildomų lankstumo ir prieigos privalumų 
mokantis kalbų;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
24 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) Programa turėtų remti priemones, 
kuriomis stiprinamas švietimo, mokymo, 
jaunimo ir sporto srityse veikiančių 
organizacijų ir institucijų 
bendradarbiavimas, pripažįstant esminį jų 
vaidmenį teikiant žmonėms žinias, ugdant 
gebėjimus ir kompetenciją, kurių reikia 
kintančiame pasaulyje, taip pat deramai 
išnaudojant inovacijų, kūrybiškumo ir 
verslumo potencialą, ypač skaitmeninėje 
ekonomikoje;

(24) Programa turėtų remti priemones, 
kuriomis stiprinamas švietimo, mokymo, 
jaunimo ir sporto srityse veikiančių 
institucijų ir organizacijų
bendradarbiavimas Europoje ir taip pat, 
visų pirma pasitelkiant virtualiojo 
bendradarbiavimo priemones, Europos 
institucijų bei organizacijų ir jų kolegų 
besivystančiose šalyse bei užjūrio šalyse ir 
teritorijose (UŠT) bendradarbiavimas, 
pripažįstant esminį jų vaidmenį teikiant 
žmonėms žinias, ugdant gebėjimus ir 
kompetenciją, kurių reikia kintančiame 
pasaulyje, ir tinkamai panaudojant
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inovacijų, kūrybiškumo ir verslumo 
potencialą, ypač skaitmeninėje 
ekonomikoje;

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
32 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(32) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita, vadovaujantis 
Sąjungos įsipareigojimu įgyvendinti 
Paryžiaus susitarimą ir pasiekti Jungtinių 
Tautų darnaus vystymosi tikslus, Programa 
padės integruoti klimato srities veiksmus į 
Sąjungos politiką ir prisidės prie siekio 
skirti 25 proc. Sąjungos biudžeto išlaidų 
veiklai, kuria siekiama klimato politikos 
tikslų. Rengiant ir įgyvendinant Programą 
bus nustatyti atitinkami veiksmai, kurie bus 
dar kartą vertinami atliekant vertinimą ar 
peržiūrą;

(32) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita, vadovaujantis 
Sąjungos įsipareigojimu įgyvendinti 
Paryžiaus susitarimą ir pasiekti Jungtinių 
Tautų darnaus vystymosi tikslus, Programa 
padės integruoti darnų vystymąsi ir 
klimato srities veiksmus į Sąjungos politiką 
ir prisidės prie siekio skirti 25 proc. 
Sąjungos biudžeto išlaidų veiklai, kuria 
siekiama klimato politikos tikslų. Rengiant 
ir įgyvendinant Programą bus nustatyti 
atitinkami veiksmai, kurie bus dar kartą 
vertinami atliekant vertinimą ar peržiūrą;

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
38 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38) vadovaujantis Komisijos 
komunikatu „Sustiprinta ir atnaujinta 
strateginė partnerystė su ES atokiausiais 
regionais“36, Programoje turėtų būti 
atsižvelgta į ypatingą šių regionų padėtį. 
Bus imtasi priemonių atokiausių regionų 
dalyvavimui visuose veiksmuose 
paskatinti. Reikėtų skatinti šių regionų ir 
trečiųjų valstybių, visų pirma kaimyninių 
šalių, žmonių ir organizacijų mainus 
judumo tikslais ir bendradarbiavimą. Šios 
priemonės bus stebimos ir reguliariai 
vertinamos;

(38) vadovaujantis Komisijos 
komunikatu „Sustiprinta ir atnaujinta 
strateginė partnerystė su ES atokiausiais 
regionais“36, Programoje turėtų būti 
atsižvelgta į ypatingą šių regionų padėtį. 
Bus imtasi priemonių atokiausių regionų 
dalyvavimui visuose veiksmuose 
paskatinti, visų pirma vykdant virtualųjį 
bendradarbiavimą. Reikėtų skatinti šių 
regionų ir trečiųjų valstybių, visų pirma 
kaimyninių šalių, žmonių ir organizacijų 
mainus judumo tikslais ir 
bendradarbiavimą, taip pat e. mokymosi 
programas. Šios priemonės bus stebimos ir 
reguliariai vertinamos;
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_________________ _________________

36 COM(2017)0623. 36 COM(2017)0623.

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
39 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(39) pagal [reference to be updated as 
appropriate according to a new Decision 
on OCTs] Tarybos sprendimo 
2013/755/ES37 94 straipsnį užjūrio šalyse 
bei teritorijose įsisteigę asmenys ir 
subjektai atitinka reikalavimus gauti 
finansavimą, atsižvelgiant į Programos 
taisykles ir tikslus bei galimas priemones, 
taikomas valstybei narei, su kuria 
atitinkama užjūrio šalis ar teritorija yra 
susijusi. Įgyvendinant Programą reikėtų 
atsižvelgti į suvaržymus, atsirandančius dėl 
šių šalių ir teritorijų atokumo, o jų 
dalyvavimas Programoje turėtų būti 
stebimas ir reguliariai vertinamas;

(39) pagal [reference to be updated as 
appropriate according to a new Decision 
on OCTs] Tarybos sprendimo 
2013/755/ES37 94 straipsnį užjūrio šalyse 
bei teritorijose įsisteigę asmenys ir 
subjektai atitinka reikalavimus gauti 
finansavimą, atsižvelgiant į Programos 
taisykles ir tikslus bei galimas priemones, 
taikomas valstybei narei, su kuria 
atitinkama užjūrio šalis ar teritorija yra 
susijusi. Įgyvendinant Programą reikėtų 
atsižvelgti į savybes ir suvaržymus, 
atsirandančius dėl šių šalių ir teritorijų 
atokumo, kad būtų palengvintas jų 
veiksmingas dalyvavimas Programoje. Šis 
dalyvavimas turėtų būti stebimas ir 
reguliariai vertinamas;

_________________ _________________

37 2013 m. lapkričio 25 d. Tarybos 
sprendimas 2013/755/ES dėl užjūrio šalių 
bei teritorijų ir Europos Sąjungos 
asociacijos (Užjūrio asociacijos 
sprendimas) (OL L 344, 2013 12 19, p. 1).

37 2013 m. lapkričio 25 d. Tarybos 
sprendimas 2013/755/ES dėl užjūrio šalių 
bei teritorijų ir Europos Sąjungos 
asociacijos (Užjūrio asociacijos 
sprendimas) (OL L 344, 2013 12 19, p. 1).

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
42 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(42) Europos, nacionaliniu ir vietos 
lygmenimis reikėtų užtikrinti tinkamą 
viešinimą, reklamavimą ir informavimą
apie galimybes ir pagal Programą remiamų 
veiksmų rezultatus sklaidą. Viešinimo, 

(42) Europos, nacionaliniu, regioniniu ir 
vietos lygmenimis reikėtų užtikrinti 
tinkamą viešinimą, reklamavimą ir 
informavimo apie galimybes ir pagal 
Programą remiamų veiksmų rezultatus 
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reklamavimo ir informacijos sklaidos 
veiklą reikėtų vykdyti pasitelkiant visas 
Programos įgyvendinimo įstaigas, prireikus 
padedant kitoms svarbiausioms 
suinteresuotosioms šalims;

sklaidą. Viešinimo, reklamavimo ir 
informacijos sklaidos veiklą reikėtų 
vykdyti pasitelkiant visas Programos 
įgyvendinimo įstaigas, prireikus padedant 
kitoms svarbiausioms suinteresuotosioms 
šalims;

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
46 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(46) valstybės narės turėtų dėti 
pastangas, kad būtų priimtos visos deramos 
teisinių ir administracinių kliūčių šalinimo 
priemonės ir būtų užtikrintas sklandus 
Programos veikimas. Be kita ko, jei 
įmanoma ir nepažeidžiant Sąjungos teisės 
aktų dėl trečiųjų šalių piliečių atvykimo ir 
apsigyvenimo, reikia spręsti klausimus, dėl 
kurių kyla sunkumų gaunant vizas ir 
leidimus gyventi. Pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 
2016/80139 valstybės narės raginamos 
nustatyti pagreitintą priėmimo tvarką;

(46) valstybės narės turėtų dėti 
pastangas, kad būtų priimtos visos deramos 
teisinių ir administracinių kliūčių šalinimo 
priemonės ir būtų užtikrintas sklandus 
Programos veikimas. Be kita ko, jei 
įmanoma ir nepažeidžiant Sąjungos teisės 
aktų dėl trečiųjų šalių piliečių atvykimo ir 
apsigyvenimo, reikia spręsti klausimus, dėl 
kurių kyla sunkumų gaunant vizas ir 
leidimus gyventi ir kitas teisines ar 
administracines problemas, kurios galėtų 
sukliudyti naudotis programa. Pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
(ES) 2016/80139 valstybės narės raginamos 
nustatyti pagreitintą priėmimo tvarką;

_________________ _________________

39 2016 m. gegužės 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2016/801 dėl trečiųjų šalių piliečių 
atvykimo ir gyvenimo mokslinių tyrimų, 
studijų, stažavimosi, savanoriškos 
tarnybos, mokinių mainų programų arba 
edukacinių projektų ir dalyvavimo Au pair 
programoje tikslais sąlygų (OL L 132, 
2016 5 21, p. 21).

39 2016 m. gegužės 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2016/801 dėl trečiųjų šalių piliečių 
atvykimo ir gyvenimo mokslinių tyrimų, 
studijų, stažavimosi, savanoriškos 
tarnybos, mokinių mainų programų arba 
edukacinių projektų ir dalyvavimo Au pair 
programoje tikslais sąlygų (OL L 132, 
2016 5 21, p. 21).

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
49 konstatuojamoji dalis



PE629.605v02-00 12/23 AD\1170748LT.docx

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(49) siekiant supaprastinti reikalavimus 
naudos gavėjams, reikėtų kuo labiau 
naudoti supaprastintas fiksuotomis 
sumomis, vieneto įkainiais ir fiksuotąja 
norma finansuojamas dotacijas. Nustatant 
supaprastintas dotacijas, kuriomis remiama 
judumo veikla pagal Programą, kaip 
nustatyta Komisijos, turėtų būti 
atsižvelgiama į gyvenimo lygį ir 
pragyvenimo išlaidas priimančioje šalyje. 
Komisija ir siunčiančiųjų šalių 
nacionalinės agentūros turėtų turėti 
galimybę remdamosi objektyviais 
kriterijais koreguoti šias supaprastintas 
dotacijas, visų pirma kad užtikrintų prieigą 
mažiau galimybių turintiems žmonėms. 
Vadovaujantis nacionaline teise valstybės 
narės taip pat turėtų būti skatinamos toms 
dotacijoms netaikyti jokių mokesčių, 
įskaitant socialinius. Nuo tokių mokesčių 
turėtų būti atleidžiami viešieji ar privatieji 
subjektai, teikiantys tokią finansinę paramą 
atitinkamiems asmenims;

(49) siekiant supaprastinti reikalavimus 
naudos gavėjams, reikėtų kuo labiau 
naudoti supaprastintas fiksuotomis 
sumomis, vieneto įkainiais ir fiksuotąja 
norma finansuojamas dotacijas. Nustatant 
supaprastintas dotacijas, kuriomis remiama 
judumo veikla pagal Programą, kaip 
nustatyta Komisijos, turėtų būti 
atsižvelgiama į gyvenimo lygį ir 
pragyvenimo išlaidas priimančioje šalyje. 
Komisija ir siunčiančiųjų šalių 
nacionalinės agentūros turėtų turėti 
galimybę remdamosi objektyviais 
kriterijais koreguoti šias supaprastintas 
dotacijas, visų pirma kad užtikrintų prieigą 
mažiau galimybių turintiems žmonėms ir 
žmonėms, kuriems suteiktas politinio 
pabėgėlio statusas. Vadovaujantis 
nacionaline teise valstybės narės taip pat 
turėtų būti skatinamos toms dotacijoms 
netaikyti jokių mokesčių, įskaitant 
socialinius. Nuo tokių mokesčių turėtų būti 
atleidžiami viešieji ar privatieji subjektai, 
teikiantys tokią finansinę paramą 
atitinkamiems asmenims;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
51 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(51) būtina užtikrinti pagal Programą 
vykdomų veiksmų papildomumą su 
valstybių narių veikla ir kita Sąjungos 
veikla, ypač su veikla, susijusia su švietimu 
ir mokymu, kultūra ir žiniasklaida, jaunimu 
ir solidarumu, užimtumu ir socialine 
įtrauktimi, moksliniais tyrimais ir 
inovacijomis, pramone ir įmonėmis, 
skaitmenine politika, žemės ūkiu ir kaimo 
plėtra itin daug dėmesio skiriant jauniems 
ūkininkams, aplinkosauga ir klimatu, 
sanglauda, regionine politika, migracija, 
saugumu ir tarptautiniu bendradarbiavimu 

(51) būtina užtikrinti pagal Programą 
vykdomų veiksmų papildomumą su 
valstybių narių veikla ir kita Sąjungos 
veikla, ypač su veikla, susijusia su švietimu 
ir mokymu, kultūra ir žiniasklaida, jaunimu 
ir solidarumu, užimtumu ir socialine 
įtrauktimi, moksliniais tyrimais ir 
inovacijomis, pramone ir įmonėmis, 
skaitmenine politika, žemės ūkiu ir kaimo 
plėtra itin daug dėmesio skiriant jauniems 
ūkininkams, aplinkosauga ir klimatu, 
sanglauda, regionine politika, migracija, 
saugumu ir tarptautiniu bendradarbiavimu 
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ir vystymusi; ir vystymusi. Įgyvendinant Programą 
turėtų būti kuriama sinergija su Sąjungos 
išorės veiksmais ir politikos priemonėmis, 
įskaitant vystymosi programas, 
visapusiškai laikantis politikos 
suderinamumo vystymosi labui principo, 
kaip numatyta SESV 208 straipsnyje;

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2) judumas mokymosi tikslais – fizinis 
persikėlimas į šalį, kuri nėra gyvenamosios 
vietos šalis, studijuoti, mokytis ar gauti 
žinių neformaliojo ar savaiminio 
mokymosi būdu. Jis gali būti papildytas 
tokiomis priemonėmis kaip kalbinė 
pagalba ir mokymas ir (arba) e. mokymasis 
ir virtualusis bendradarbiavimas. Tam 
tikrais atvejais gali būti mokomasi 
naudojantis informacinėmis ir ryšių 
technologijų priemonėmis;

2) judumas mokymosi tikslais – fizinis 
persikėlimas į šalį, kuri nėra gyvenamosios 
vietos šalis, studijuoti, mokytis ar gauti 
žinių neformaliojo ar savaiminio 
mokymosi būdu. Jis gali būti papildytas 
tokiomis priemonėmis kaip kalbinė 
pagalba ir mokymas, be kita ko, suteikiant 
vertimą į gestų kalbą, ir (arba) e. 
mokymasis ir virtualusis 
bendradarbiavimas. Tam tikrais atvejais 
gali būti mokomasi naudojantis 
informacinėmis ir ryšių technologijų 
priemonėmis;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 12 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

12a) užjūrio šalis ir teritorija – šalis ar 
teritorija, susijusi su Sąjungos valstybe 
nare, kuriai taikomos SESV IV dalies 
nuostatos;

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 17 punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

17) virtualusis bendradarbiavimas –
bendradarbiavimas naudojantis 
informacinėmis ir ryšių technologijų 
priemonėmis;

17) virtualusis bendradarbiavimas – bet 
kokios formos bendradarbiavimas 
naudojantis informacinėmis ir ryšių 
priemonėmis, kurios taip pat prieinamos 
neįgaliesiems;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Bendrasis Programos tikslas –
švietimo, mokymo, jaunimo ir sporto 
priemonėmis remti žmonių išsilavinimą, 
profesinį ir asmeninį tobulėjimą Europoje 
ir už jos ribų, taip prisidedant prie tvaraus 
ekonomikos augimo, darbo vietų kūrimo ir 
socialinės sanglaudos ir europinės 
tapatybės stiprinimo. Todėl Programa yra 
svarbi Europos švietimo erdvės kūrimo 
priemonė, remianti Europos strateginio 
bendradarbiavimo švietimo ir mokymo 
srityje ir susijusių sektorinių darbotvarkių 
įgyvendinimą, padedanti toliau vykdyti 
bendradarbiavimą jaunimo politikos srityje 
pagal 2019–2027 m. Sąjungos jaunimo 
strategiją ir plėtoti europinį sporto aspektą.

1. Bendrasis Programos tikslas –
švietimo, mokymo, jaunimo ir sporto 
priemonėmis remti žmonių išsilavinimą, 
profesinį ir asmeninį tobulėjimą Europoje 
ir už jos ribų, taip prisidedant prie darnaus 
vystymosi ir tvaraus ekonomikos augimo, 
darbo vietų kūrimo ir socialinės 
sanglaudos, integracijos politikos 
priemonių didinimo pliuralistinėje 
visuomenėje ir europinės tapatybės, taip 
pat dialogo ir geresnio įvairių kultūrų 
tarpusavio supratimo stiprinimo. Todėl 
Programa yra svarbi Europos švietimo 
erdvės kūrimo priemonė, skatinanti 
bendrus standartus ir remianti Europos 
strateginio bendradarbiavimo švietimo ir 
mokymo srityje ir susijusių sektorinių 
darbotvarkių įgyvendinimą, padedanti 
toliau vykdyti bendradarbiavimą jaunimo 
politikos srityje pagal 2019–2027 m. 
Sąjungos jaunimo strategiją ir plėtoti 
europinį sporto aspektą.

Programa apima tarptautiškumą, kuris 
turi būti įtrauktas į Sąjungos išorės 
veiksmų sistemą, įskaitant jos vystymosi 
tikslus, pasitelkiant Sąjungos ir trečiųjų 
šalių bendradarbiavimą.
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Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) prisidėti siekiant Darbotvarkės iki 
2030 m. darnaus vystymosi tikslų, visų 
pirma 4-ojo tikslo dėl kokybiško švietimo, 
kuriuo siekiama užtikrinti įtraukias ir 
vienodas sąlygas gauti kokybišką švietimą 
ir skatinti mokymosi visą gyvenimą 
galimybes visiems.

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) pagal tarptautiškumą vykdomais 
veiksmais prisidedama prie žmogaus 
socialinės raidos ir institucijų vystymosi 
trečiosiose šalyse bei skurdo panaikinimo 
besivystančiose šalyse. Šie veiksmai 
grindžiami nacionalinėmis ir 
regioninėmis vystymosi strategijomis ir su 
jomis suderinami.

Pagrindimas

Nors reglamento aiškinamajame memorandume pabrėžiamas darnus vystymasis ir atitiktis ES 
vystymosi tikslams, pačiame pasiūlyme dėl reglamento nuorodos į tai nėra. Pasiūlyme dėl 
reglamento nepateikta jokia Programos tarptautiškumo tikslų apibrėžtis.

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) kalbų mokymosi galimybės, e) kalbų mokymosi galimybės, be kita 
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įskaitant tas, kuriomis remiama judumo 
veikla.

ko, gestų kalbos mokymosi galimybės, 
įskaitant tas, kuriomis remiama judumo 
veikla.

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 pastraipos f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) informacijos sklaidos ir 
informuotumo apie Europos politikos 
rezultatus ir prioritetus ir apie Programą 
didinimo veikla.

f) veikla, susijusi su be kliūčių 
prieinama informacijos apie Europos 
politikos rezultatus ir prioritetus ir apie 
Programą sklaida ir informuotumo 
didinimu.

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) politinis dialogas ir 
bendradarbiavimas su atitinkamomis 
svarbiausiomis suinteresuotosiomis 
šalimis, įskaitant jaunimo srities Europos
masto tinklus, Europos nevyriausybines 
organizacijas ir tarptautines organizacijas, 
ES jaunimo dialogas ir parama Europos
jaunimo forumui;

c) politinis dialogas ir 
bendradarbiavimas su atitinkamomis 
svarbiausiomis suinteresuotosiomis 
šalimis, įskaitant jaunimo srities Sąjungos
masto tinklus, Europos nevyriausybines 
organizacijas ir tarptautines organizacijas, 
be kita ko, organizacijas, veikiančias 
bendradarbiaujant su diasporų jaunimu, 
ES jaunimo dialogas ir parama Europos 
jaunimo forumui;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sporto srityje pagal Programos 1 
pagrindinį veiksmą remiamas sporto 
trenerių ir darbuotojų judumas.

Sporto srityje, įskaitant neįgaliesiems 
skirtą sporto veiklą, pagal Programos 1 
pagrindinį veiksmą remiamas sporto 
trenerių ir darbuotojų judumas.
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Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) Sąjungos sporto ir fizinio aktyvumo 
politikos darbotvarkės rengimas ir 
įgyvendinimas;

a) Sąjungos sporto, įskaitant 
neįgaliesiems skirtą sporto veiklą, ir 
fizinio aktyvumo politikos darbotvarkės 
rengimas ir įgyvendinimas;

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) užjūrio šalys ir teritorijos (UŠT) 
pagal Tarybos sprendimą dėl UŠT ir 
Europos Sąjungos asociacijos ir valstybei 
narei, su kuria šios UŠT yra susijusios, 
taikomą tvarką;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies d punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) kitos trečiosios valstybės, 
konkrečiame susitarime dėl trečiosios 
valstybės dalyvavimo bet kurioje Sąjungos 
programoje nustatytomis sąlygomis, jeigu 
susitarimas:

d) kitos trečiosios valstybės, ypač 
besivystančios šalys, konkrečiame 
susitarime dėl trečiosios valstybės 
dalyvavimo bet kurioje Sąjungos 
programoje nustatytomis sąlygomis, jeigu 
susitarimas:

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies d punkto 1 įtrauka
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

– užtikrina tinkamą trečiosios 
valstybės, dalyvaujančios Sąjungos 
programose, įmokų ir naudos pusiausvyrą;

– užtikrina tinkamą trečiosios 
valstybės, dalyvaujančios Sąjungos 
programose, įmokų ir naudos pusiausvyrą.
Turint mintyje besivystančias šalis, tokia 
tinkama pusiausvyra atsižvelgiama į 
skurdo panaikinimo tikslą ir vystomojo 
bendradarbiavimo principus;

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies d punkto 4 a įtrauka (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

– užtikrina suderinamumą su Sąjungos 
išorės politikos priemonėmis ir tikslais, 
įskaitant darnaus vystymosi tikslus, 
Europos konsensusą dėl vystymosi ir 
Visuotinę ES užsienio ir saugumo 
politikos strategiją.

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) 16 straipsnyje nurodytos trečiosios 
valstybės, netenkinančios to straipsnio 2 
dalyje nustatytos sąlygos;

a) 16 straipsnyje nurodytos trečiosios 
valstybės, netenkinančios to straipsnio 2 
dalyje nustatytos sąlygos, visų pirma 
besivystančios šalys;

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 pastraipos b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) ypač skatinamas ir remiamas 
besivystančių šalių dalyvavimas 
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Programoje siekiant laikytis Darnaus 
vystymosi darbotvarkės iki 2030 m. ir 
prisidėti prie jos įgyvendinimo. Pagal 
tarptautiškumą vykdomais veiksmais 
prisidedama prie žmogaus socialinės 
raidos ir institucijų vystymosi trečiosiose 
šalyse bei skurdo panaikinimo 
besivystančiose šalyse. Jie grindžiami 
nacionalinėmis ir regioninėmis vystymosi 
strategijomis ir su jomis suderinami.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Komisija kartu su trečiosiomis 
valstybėmis, kurios nėra asocijuotosios 
Programos valstybės, ar jų organizacijomis 
ir agentūromis gali skelbti bendrus 
kvietimus teikti paraiškas dėl projektų 
finansavimo atitinkamais partnerių įnašais. 
Projektai gali būti vertinami ir atrenkami 
pagal bendrą vertinimo ir atrankos tvarką, 
dėl kurios susitaria atitinkamos 
finansuojančios organizacijos ar agentūros, 
vadovaudamosi Finansiniame reglamente 
nustatytais principais.

6. Komisija kartu su trečiosiomis 
valstybėmis, visų pirma besivystančiomis 
šalimis, kurios nėra asocijuotosios 
Programos valstybės, ar jų organizacijomis 
ir agentūromis gali skelbti bendrus 
kvietimus teikti paraiškas dėl projektų 
finansavimo atitinkamais partnerių įnašais. 
Projektai gali būti vertinami ir atrenkami 
pagal bendrą vertinimo ir atrankos tvarką, 
dėl kurios susitaria atitinkamos 
finansuojančios organizacijos ar agentūros, 
vadovaudamosi Finansiniame reglamente 
nustatytais principais.

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Programa įgyvendinama vykdant 
Finansinio reglamento 108 straipsnyje 
nurodytas darbo programas. Be to, darbo 
programoje nurodomos skirtingiems 
veiksmams skirtos sumos ir lėšų, skirtų 
nacionalinių agentūrų valdytinai veiklai 
įgyvendinti, paskirstymas valstybėms 
narėms ir Programos asocijuotosioms 

Programa įgyvendinama vykdant 
Finansinio reglamento 108 straipsnyje 
nurodytas darbo programas. Be to, darbo 
programoje nurodomos skirtingiems 
veiksmams skirtos sumos ir lėšų, skirtų 
nacionalinių agentūrų valdytinai veiklai 
įgyvendinti, paskirstymas valstybėms 
narėms ir Programos asocijuotosioms 
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trečiosioms valstybėms. Komisija darbo 
programą priima įgyvendinimo aktu. Tas 
įgyvendinimo aktas priimamas laikantis 31 
straipsnyje nurodytos nagrinėjimo 
procedūros.

trečiosioms valstybėms. Joje konkrečiai 
nurodomas lėšų, skiriamų 
besivystančioms šalims, paskirstymas.
Komisija darbo programą priima 
įgyvendinimo aktu. Tas įgyvendinimo 
aktas priimamas laikantis 31 straipsnyje 
nurodytos nagrinėjimo procedūros.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Nedarant poveikio IX skyriuje 
nustatytiems reikalavimams ir 24 
straipsnyje nurodytiems nacionalinių 
agentūrų įsipareigojimams, valstybės narės 
ne vėliau kaip 2024 m. balandžio 30 d. 
pateikia Komisijai Programos 
įgyvendinimo ir poveikio jų atitinkamose 
teritorijose ataskaitą.

3. Nedarant poveikio IX skyriuje 
nustatytiems reikalavimams ir 24 
straipsnyje nurodytiems nacionalinių 
agentūrų įsipareigojimams, valstybės narės 
ne vėliau kaip 2024 m. balandžio 30 d. 
pateikia Komisijai Programos 
įgyvendinimo ir poveikio jų atitinkamose 
teritorijose ataskaitą. EIVT pateikia 
panašią Programos įgyvendinimo ir 
poveikio dalyvaujančiose besivystančiose 
šalyse ataskaitą.

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Įgyvendinimo laikotarpio 
pabaigoje, bet praėjus ne daugiau kaip 
ketveriems metams po 1 straipsnyje 
nurodyto laikotarpio pabaigos, Komisija 
atlieka galutinį Programos vertinimą.

4. Įgyvendinimo laikotarpio 
pabaigoje, bet praėjus ne daugiau kaip 
ketveriems metams po 1 straipsnyje 
nurodyto laikotarpio pabaigos, Komisija 
atlieka galutinį Programos vertinimą. 
Vertinime skiriamas specialus dėmesys 
pasiekimams vystomojo 
bendradarbiavimo srityje.

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
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21 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Vertinime apibrėžiamas 
Programos indėlis į vystomąjį 
bendradarbiavimą, visų pirma atkreipiant 
dėmesį į pažangą, padarytą siekiant 4-ojo 
darnaus vystymosi tikslo dėl kokybiško 
švietimo.

Pagrindimas

Svarbu darbo programoje atkreipti dėmesį į Programos indėlį į vystomąjį bendradarbiavimą 
ir siekiant DVT dėl švietimo.

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 4 dalies 1 punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) Informavimas ir komunikacija taip 
pat turi būti be kliūčių prieinami 
neįgaliesiems.
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